
ACCESSOIRES STANDARD STANDARD ACCESSORIES ACCESORIOS ESTÁNDAR
• Équipé de deux pièces. des bras de 
support

• Equipped with two pcs. of support arms • Equipado con dos uds. de brazos de apoyo

DK 502
Soudeuse à PVC à double-angle
Double Corner PVC Welding Machine  
Soldadora de Esquina Doble de PVC

ACCESSOIRES OPTIONNELS OPTIONAL ACCESSORIES ACCESORIOS OPCIONALES

• Moules de soudage spéciaux sur  
 demande

• Special welding molds on demand • Plantillas especiales de soldadura según   
 pedido

H max : 180 mm
H min : 30 mm
W max : 140 mm
W min :  30 mm

3530

410x170x
80

600 kg.
700 kg.

LxHxW cm
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Soudeuse utilisée pour assembler par soudage les deux angles des pro lés en PVC.
Machine is ideal for welding process of PVC plastic pro les at two corners.
Es una máquina que se utiliza con el objetivo de unir mediante proceso de soldadura dos esquinas de per les PVC

Elle soude automatiquement à 90° les pro lés 
en PVC

Fully automatic two corner welding of PVC 
window pro les at 90°

Realiza labores de soldadura de per les de PVC de 
forma automática en 90°

Fonction de soudage par tête unique Single head welding possibility Capacidad de realizar soldaduras en cabezal único

Soudage précis sur l’unité xe (gauche) dans la 
gamme de 30° - 180° 

Possibility of precise welding of pro les 
between 30°-180° on the left head 

Capacidad de soldar con precisión sobre la unidad 
ja (izquierda) entre los ángulos 30°- 180° 

Tous les paramètres tels que la durée fonte et 
d’adhérence, la pression de soudage peuvent 
être réglées indépendamment par l'intermédi-
aire du panneau de commande

All parameters such as melting and welding 
time, welding pressure are set on the control 
panel independently

Se pueden con gurar todos los parámetros, como 
el tiempo de fundición y ensambladura o la presión 
de soldadura, de forma independiente a través del 
panel de control.

Le soudage précis est assuré grâce au mécan-
isme de palier linéaire

Continuous precision of welding quality by 
means of linear rails

Gracias al mecanismo de amortiguamiento lineal se 
garantiza una soldadura precisa

Soude les deux angles des pro lés de cadre et 
de battant 

Welding two corners of window frames or 
sash pro les are carried out in one cycle

En una única operación se sueldan dos esquinas de 
per les de marco y bastidor de PVC

Ami de l’utilisateur par le système pratique 
d’enroulement de té on et de remplacement 
rapide

User friendly with practical te on change 
feature by means of the roller system

Es de fácil uso gracias a su capacidad de modi car 
la velocidad y su sistema práctico de envoltura en 
te ón

Les temps perdus sont empêchés grâce au 
système de remplacement pratique de moule 
de soudage

Saving of time by means of most practical 
mold change system in the market

Se ahorran pérdidas de tiempo gracias a su sistema 
práctico de cambio de plantilla de soldadura

Faire le réglage de pression d’étau et 
d’adhérence selon la variété de pro lé

Capable of adjusting the clamp and welding 
pressure according to the pro le type

Posibilidad de con gurar las abrazaderas y la 
presión de ensambladura dependiendo de la 
tipología de per l

Réglage de la température entre 0° - 300°C 
grâce au thermocouple électronique

Adjusting the heat between 0-300°C via elec-
tronic thermostat

Capacidad de con gurar la temperatura entre 0° – 
300°C gracias a la termocupla eléctrica

Opération pratique en fonction de l’épaisseur 
de soudage standard (2 mm) ou zéro (0,2 mm)

Practical setting of standard (2 mm) or 
seamless (0.2 mm for free of ashes) welding 
options

Capacidad de realizar operaciones de forma práctica 
dependiendo de si el grosor de soldadura es están-
dar (2 mm) o cero (0.2 mm)

La tête droite peut être déplacée manuelle-
ment 

The movable right unit moves manually Se puede poner en movimiento el cabezal derecho 
de forma manual

Une fois le pro lé est xé, le processus de soud-
age commence automatiquement

After clamping the pro les, the welding is car-
ried out automatically

Luego de amarrarse los per les el proceso de solda-
dura empieza de forma automática

Il y a un système de freinage sur l'unité droite 
de soudage mobile 

The moveable right welding unit is equipped 
with a brake system 

Dispone de un sistema de frenado a través de la 
unidad móvil de soldadura derecha

Pour des raisons de sécurité, les pistons de 
serrage fonctionnent avec un système à basse 
pression

For safety reasons, the clamp pistons operate 
with low pressure control system

Por razones de seguridad, los émbolos de la abraza-
dera funcionan con un sistema de baja presión

2 pro lés de support de fenêtre sont disponi-
ble

Equipped with two pcs. of support arms Cuenta con 2 unidades de apoyo de per l de 
ventana
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